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ALQERIE 
Temoignge d'un reporter yougoslave 

sur la guerre d'Algerie 



N O T E D E L ' E D I T E U R 

" A l g e r i e " * - est en f a i t u n l i v r e de reportages, de comptes-rendus 
c e n t s par Z d r a v k o Petar en t a n t que correspondant de g u e r r e d u 
j m i m a l " B o r b a " d u r a n t son sejour p a r i n i les i n s u r g e s algeriens en 
ite 1958. 

Les reportages d'abord et le l i v r e e n s u i t e , o n t eu u n g r a n d echo 
c a Yougoslavie et o n t c o n t r i b u e a m o b i l i s e r I ' o p i n i o n p u b l i q u e 
yougoslave*en faveur d u mouvement de l i b e r a t i o n a l g e r i e n q u i , en 
c e s annees, recherchait son a f f i r m a t i o n i n t e r n a t i o n a l e , n o t a m m e n t 
ma sein d u monde n o n - a U g n e . P a r t i s a n de T i t o , a y a n t c o m b a t t u 
d«rant l a g u e r r e dans les montagnes yougoslaves, Z d r a v k o Peiar a 
sm puiser et r e c o n n a i t r e Vessence de l a r e v o l u t i o n algerienne, en 
amalyser s u r place les a c t i v i t e s m i l i t a i r e s et p o U t i q u e s et user de 
s o n srWe remarquable p o u r en temoigner de fa^on c o n v a i n c a n t e 
4e\-ant le p u b l i c yougoslave. 

\pres I'issue v i c t o r i e u s e de l a r e v o l u t i o n algerienne, Z d r a v k o 
Fecar q u i t t e l a T u n i s i e et V A l g e r i e et regagne l a Yougoslavie p o u r 
eerire a V l n s t i t u t p o u r le M o u v e m e n t O u v r i e r de Belgrade, son 
m u \ T e maitresse et these de doctoral, /'Algerie jusqu'a Tindepen-
4>nce. E n presentant ce l i v r e a u K lecteurs de " Jeune A f r i q u e " , Ba-
s:7 D a \ i d s o n , a u t e u r de p l u s i e u r s ouvrages s u r l a decolonisation en 
V n q u e , o f f i c i e r b r i t a n n i q u e q u i , d u r a n t l a Seconde g u e r r e m o n -

dKaip f u t parachute aupres des p a r t i s a n s d e T i t o dans les m o n t a -
r'es yougoslaves, note: " L e l i v r e de Pecar est le m e i l l e u r ecrit 
jU>qu"ic i sur le sujet, et ce, en les hui t langues que je c o m p r e n d s . 
Ceia vient peut-etre d u fait q u ' i l s'agit la d'une oeuvre n o n seule-
M e n t sc ient i f ique , mais reai isee avec a m o u r " . Ce deuxieme ou-
wrage de V a u t e u r s u r V A l g e r i e est e n p r e p a r a t i o n p o u r etre p u b l i e a 
f i n t e n t i o n des lecteurs algeriens. 



Je dedie ce l i v r e a u x c o m b a l f i i i u s et a u x 
o f f i c i e r s de I ' A . L N d ' A l g e r i e d o n t j ' a i p u 
v o i r I ' h e r o i s m e et V a b n e g a t i o n et s u r t o u t 
a A b d e r r a h m a n e Bensalem q u i a d i r i g e 
et s a c r i f i e ses c o m b a t t a n t s dans le d i s -
p o s i t i f de l a U g n e M a u r i c e p o u r que 
V a m i v e n u de Y o u g o s l a v i e puisse v o i r 
cette g u e r r e et en t e m o i g n e r . 


